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The Lord’s Prayer - 
The Lord’s Prayer in Hebrew - Complete 

 
 

“Our Father who art in heaven, hallowed be thy name. Thy kingdom come. Thy will be 
done in earth, as it is in heaven. Give us this day our daily bread.  And forgive us our 

debts, as we forgive our debtors. And lead us not into temptation, but deliver us from evil. 
For thine is the kingdom, and the power, and the glory, for ever.  Amen. 

 
 

Avinu shebashamayim, yitkadesh shimkhah. 
Tavo malkhutekha, ye’aseh retzonekha,  

ba’aretz ka’asher na’asah va’shamayim. 
Ten-lanu haiyom lechem chukeinu. 

U’selach lanu et ashmateinu,  
ka’asher solechim anachnu la’asher ashemu lanu. 

Ve’al-tevieinu lidei massah, ki-‘im hatzileinu min-hara. 
Ki lekha ha-mamelakha ve-hagevurah veha-tiferet,  

le’olemei ‘olamim amein. 



Hebrew for Christians  
 

 2  

The Lord’s Prayer – Completewww.hebrew4christians.com 

Abraham Shmuelof’s Version 

The Hebrew text was recited by Father Abraham Shmuelof (Z"L), who later entrusted his 
recordings to the Carmelites in devotion to St. Theresa of Lisieux. I have reconstructed 
the Hebrew text based on his recording.  Note that there are a few changes to the 
Salkinson-Ginsburg edition I used above: 

 

`^m.vi vDEq;t.yI ~yIm;V'B;v, Wnybia' 
^n>Acr> hf,['yE ^t,Wkl.m; aABT' 

`#r<a'B' !Ke ~yIm;v'b;K. 
`~AYh; Wnl'-!Te WnQeWx ~x,l,-ta, 

WnyaeJ'x] l[; Wnl'-xl;s.W 
Wnl' ~yaiJ.Axl; Wnx.n:a] ~g" ~yxil.ASv, AmK. 

!AyS'nI ydEyli WnaeybiT.-la;w> 
[r"h'-!mi WnceL.x;-~ai yKi 

tr<a,p.Tih;w> hr"WbG>h;w> hk'l'm.M;h; ^l. yKi 
!mea' ~ymil'A[ ymel.A[l. 

 

a·vi·nu  she·ba·sha·ma·yim,  yit·ka·desh  shim·kha.  ta·vo  mal·khu·te·kha, ye·a·seh 
re·tzon·kha  ke·va·sha·ma·yim  ken  ba·a·retz.  et-le·chem  chu·ke·nu  ten-lanu  ha·yom 
u·se·lach-la·nu  al  cha·ta·ei·nu  ke·mo  she·so·le·chim  gam  a·nach·nu  la·chot·im la·nu.  

ve·al  te·vi·ei·nu  li·dei  nis·sa·yon,  ki  im-cha·le·tzei·nu  min-ha·ra 
ki le·kha  ha·mam·la·khah  ve·ha·ge·vu·rah  ve·ha·tif·e·ret, le·ol·mei  o·la·mim  a·men 

 

 

The Majority Greek Text 

Byzantine Text Form of Matthew 6:9b-13, compiled by Maurice A. Robinson and 
William G. Pierpont: 

Pa,ter h̀mw/n o` evn toi/j ouvranoi/j( àgiasqh,tw to. o;noma, souÅ VElqe,tw h` basilei,a souÅ 
Genhqh,tw to. qe,lhma, sou( ẁj evn ouvranw/|( kai. evpi. th/j gh/jÅ To.n a;rton h̀mw/n to.n 
evpiou,sion do.j h`mi/n sh,meronÅ Kai. a;fej h̀mi/n ta. ovfeilh,mata h̀mw/n( ẁj kai. h`mei/j 
avfi,emen toi/j ovfeile,taij h`mw/nÅ Kai. mh. eivsene,gkh|j h`ma/j eivj peirasmo,n( avlla. r̀u/sai 
h`ma/j avpo. tou/ ponhrou/Å {Oti sou/ evstin h̀ basilei,a kai. h` du,namij kai. h` do,xa eivj tou.j 
aivw/najÅ VAmh,nÅ 

 
 


